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1. ПАСПОРТ РАБОЧЕЙ ПРОГРАММЫ УЧЕБНОЙ ДИСЦИПЛИНЫ  

ОП.07 ИНОСТРАННЫЙ ЯЗЫК В ПРОФЕССИОНАЛЬНОЙ ДЕЯТЕЛЬНОСТИ 

образовательной программы по профессии среднего профессионального образования 

подготовки квалифицированных рабочих, служащих 

43.01.09 Повар, кондитер 

1.1. Область применения примерной программы 

Рабочая программа учебной дисциплины является частью образовательной программы в 

соответствии с ФГОС СПО по профессии 43.01.09 Повар, кондитер, входящей в 

укрупненную группу профессий, специальностей 43.00.00 Сервис и туризм. 

1.2. Место дисциплины в структуре основной профессиональной образовательной 

программы: дисциплина входит в общепрофессиональный учебный цикл, имеет 

межпредметные связи со всеми профессиональными модулями в области 

профессиональной   терминологии на иностранном языке. 

1.3. Цель и планируемые результаты освоения дисциплины: 

Программа предназначена для обучения студентов  иностранному языку. В результате 

изучения дисциплины обучающийся должен  овладеть навыками свободного владения 

устной речью в рамках, определенных профессиональной тематикой, необходимой для 

обслуживания иностранных граждан (туристов) в предприятиях общественного питания. 

1.4. Результаты освоения дисциплины 

Обучающийся должен знать: 

● профессиональную терминологию сферы индустрии питания, социально-

культурные и ситуационно обусловленные правилаобщения на иностранном языке; 

● лексический и грамматический минимум, необходимый для чтения и перевода 

(со словарем) иностранных текстов профессиональнойнаправленности; 

● простые предложения, распространенные за счет однородных членов 

предложения и/или второстепенных членов предложения; 

● предложения утвердительные, вопросительные, отрицательные, побудительные и 

порядок слов в них; безличные предложения;сложносочиненные предложения: 

бессоюзные и с союзами and, but; 

● имя существительное: его основные функции в предложении; имена 

существительные во множественном числе, образованные поправилу, а также 

исключения. 

● артикль: определенный, неопределенный, нулевой. Основные случаи 

употребления определенного и неопределенного артикля.Употребление существительных 

без артикля. 

● имена прилагательные в положительной, сравнительной и превосходной 

степенях, образованные по правилу, а также исключения. 

● наречия в сравнительной и превосходной степенях. Неопределенные наречия, 

производные от some, any, every. 

Количественныеместоимения much, many, few, a few, little, a little. 

● глагол, понятие глагола-связки.Образование и употребление глаголовв Present, 

Past, Future Simple/Indefinite, Present,Past,Future 

Continuous/Progressive, Present ,Past,Future Perfect; 

В результате изучения учебной дисциплины ОП.07 Иностранный язык в 

профессиональной деятельности обучающийся должен уметь: 

Общие умения 

● использовать языковые средства для общения (устного и письменного) на 

иностранном языке на профессиональные и повседневные  темы; 

● владеть техникой перевода (со словарем) профессионально-ориентированных 

текстов; 
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● самостоятельно совершенствовать устную и письменную речь, пополнять 

словарный запас лексикой профессиональной  направленности, а также лексическими 

единицами, необходимыми для разговорно-бытового общения; 

Диалогическая речь 

● участвовать в дискуссии/беседе на знакомую тему; 

● осуществлять запрос и обобщение информации; 

● обращаться за разъяснениями; 

● выражать свое отношение (согласие, несогласие, оценку)  к высказыванию 

собеседника, свое мнение по обсуждаемой теме; 

● вступать в общение (порождение инициативных реплик для начала разговора, 

при переходе к новым темам); 

● поддерживать общение или переходить к новой теме (порождение реактивных 

реплик – ответы на вопросы собеседника, а также  комментарии, замечания, выражение 

отношения); 

● завершать общение; 

Монологическая речь 

● делать сообщения, содержащие наиболее важную информацию по теме, 

проблеме; 

● кратко передавать содержание полученной информации; 

● в содержательном плане совершенствовать смысловую завершенность, 

логичность, целостность, выразительность и уместность. 

Письменная речь 

● небольшой рассказ (эссе); 

● заполнение анкет, бланков;   написание тезисов, конспекта сообщения, в том 

числе на основе работы с текстом. 

Аудирование 

понимать: 

● основное содержание текстов монологического и диалогического характера в 

рамках изучаемых тем; 

● высказывания собеседника в наиболее распространенных стандартных ситуациях 

повседневного общения. 

● отделять главную информацию от второстепенной; 

● выявлять наиболее значимые факты; 

● определять свое отношение к ним, извлекать из аудиоматериалов необходимую 

или интересующую информацию. 

Чтение 

● извлекать необходимую, интересующую информацию; 

● отделять главную информацию от второстепенной; 

● использовать приобретенные знания и умения в практической деятельности и 

повседневной жизни. 

В результате освоения дисциплины обучающийся осваивает элементы 

компетенций: 

Шифр 

комп. 

Наименование 

компетенций 

 

Дискрипторы 

(показатели 

сформированности 

Умения 

 

Знания 

ОК 01  

 

Выбирать способы 

решения задач 

профессиональной 

деятельности, 

применительно к 

различным 

контекстам 

Распознавание 

сложных 

проблемных 

ситуаций в 

различных 

контекстах. 

Проведение 

Распознавать 

задачу и/или 

проблему в 

профессионально 

м и/или 

социальном 

контексте; 

Актуальный 

профессиональ 

ный и 

социальный 

контекст, в 

котором 

приходится 
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анализа 

сложных ситуаций 

при решении задач 

профессиональной 

деятельности 

Определение 

этапов 

решения задачи. 

Определение 

потребности в 

информации 

Осуществление 

эффективного 

поиска. 

Выделение всех 

возможных 

источников 

нужных 

ресурсов, в том 

числе 

неочевидных. 

Разработка 

детального плана 

действий 

Оценка рисков на 

каждом шагу 

Оценивание 

плюсов 

и минусов 

полученного 

результата, своего 

плана и его 

реализации, 

предложение 

критериев оценки и 

рекомендаций по 

улучшению плана. 

Анализировать 

задачу и/или 

проблему и 

выделять её 

составные части; 

Правильно 

выявлять и 

эффективно 

искать 

информацию, 

необходимую для 

решения задачи 

и/или проблемы; 

Составить план 

действия, 

Определить 

необходимые 

ресурсы; 

Владеть 

актуальными 

методами работы 

в 

профессионально 

й и смежных 

сферах; 

Реализовать 

составленный 

план; 

Оценивать 

результат и 

последствия 

своих действий 

(самостоятельно 

или с помощью 

наставника). 

  

работать и 

жить; 

Основные 

источники 

информации и 

ресурсы для 

решения задач 

и проблем в 

профессиональ 

ном и/или 

социальном 

контексте. 

Алгоритмы 

выполнения 

работ в 

профессиональ 

ной и смежных 

областях; 

Методы 

работы в 

профессиональ 

ной и смежных 

сферах. 

Структура 

плана для 

решения задач 

Порядок 

оценки 

результатов 

решения задач 

профессиональ 

ной 

деятельности 

ОК 2  

 

Осуществлять 

поиск, анализ и 

интерпретацию 

информации, 

необходимой для 

выполнения задач 

профессиональной 

деятельности. 

Планирование 

информационного 

поиска из 

широкого 

набора источников, 

необходимого для 

выполнения 

профессиональных 

задач 

Проведение 

анализа 

полученной 

информации, 

выделение в ней 

главных аспектов. 

Определять 

задачи поиска 

информации 

Определять 

необходимые 

источники 

информации 

Планировать 

процесс поиска 

Структурировать 

получаемую 

информацию 

Выделять 

наиболее 

значимое в 

Номенклатура 

информационн 

ых источников 

применяемых 

в 

профессиональ 

ной 

деятельности 

Приемы 

структурирова 

ния 

информации 

Формат 

оформления 

результатов 
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Структурирование 

отобранной 

информации в 

соответствии с 

параметрами 

поиска; 

Интерпретация 

полученной 

информации в 

контексте 

профессиональной 

деятельности 

перечне 

информации 

Оценивать 

практическую 

значимость 

результатов 

поиска 

Оформлять 

результаты 

поиска 

поиска 

информации 

ОК 3  

 

Планировать и 

реализовывать 

собственное 

профессиональное 

и личностное 

развитие. 

Использование 

актуальной 

нормативно- 

правовой 

документации по 

профессии 

(специальности) 

Применение 

современной 

научной 

профессиональной 

терминологии 

Определение 

траектории 

профессионального 

развития и 

самообразования 

Определять 

актуальность 

нормативно- 

правовой 

документации в 

профессионально 

й деятельности 

Выстраивать 

траектории 

профессионально 

го и личностного 

развития 

Содержание 

актуальной 

нормативно- 

правовой 

документации 

Современная 

научная и 

профессиональ 

ная 

терминология 

Возможные 

траектории 

профессиональ 

ного развития 

и 

самообразования. 

ОК 4  

 

Работать в 

коллективе и 

команде, 

эффективно 

взаимодействовать 

с коллегами, 

руководством, 

клиентами. 

Участие в деловом 

общении для 

эффективного 

решения деловых 

задач 

Планирование 

профессиональной 

деятельности 

Организовывать 

работу 

коллектива и 

команды 

Взаимодействоват 

ь с руководством, 

клиентами. 

коллегами,  

Психология 

коллектива 

Психология 

личности 

Основы 

проектной 

деятельности 

ОК 5  

 

Осуществлять 

устную и 

письменную 

коммуникацию на 

государственном 

языке с учетом 

особенностей 

социального и 

культурного 

контекста. 

Грамотно устно и 

письменно 

излагать 

свои мысли по 

профессиональной 

тематике на 

государственном 

языке 

Проявление 

толерантности в 

рабочем 

коллективе 

Излагать свои 

мысли на 

государственном 

языке 

Оформлять 

документы 

Особенности 

социального и 

культурного 

контекста 

Правила 

оформления 

документов. 

ОК 9  

 

Использовать 

информационные 

технологии в 

Применение 

средств 

информатизации и 

Применять 

средства 

информационных 

Современное 

оборудование 

кухни. Совреме 
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профессиональной 

деятельности. 

 

информационных 

технологий для 

реализации 

профессиональной 

деятельности 

технологий для 

решения 

профессиональных 

задач 

Использовать 

современное 

программное 

обеспечение 

нные 

технологии 

приготовления 

пищи. 

ОК 10  

 

Пользоваться 

профессиональной 

документацией на 

государственном и 

иностранном 

языке. 

 

Применение в 

профессиональной 

деятельности 

инструкций на 

государственном и 

иностранном 

языке. 

Ведение общения 

на 

профессиональные 

темы 

Понимать общий 

смысл четко 

произнесенных 

высказываний на 

известные темы 

(профессиональные 

и бытовые), 

понимать тексты на 

базовые 

профессиональные 

темы 

участвовать в 

диалогах на 

знакомые общие и 

профессиональные 

темы 

строить простые 

высказывания о 

себе и о своей 

профессиональной 

деятельности 

кратко 

обосновывать и 

объяснить свои 

действия (текущие 

и планируемые) 

писать простые 

связные сообщения 

на знакомые или 

интересующие 

профессиональные 

темы. 

правила 

построения 

простых и 

сложных 

предложений на 

профессиональные 

темы 

основные 

общеупотребите 

льные глаголы 

(бытовая и 

профессиональн 

ая лексика) 

лексический 

минимум, 

относящийся к 

описанию 

предметов, 

средств и 

процессов 

профессиональн 

ой деятельности 

особенности 

произношения 

правила чтения 

текстов 

профессиональн 

ой 

направленности. 

 

1. 5. Количество часов на освоение программы учебной дисциплины: 

максимальной учебной нагрузки студента  72 часа, в том числе: 

- обязательной аудиторной учебной нагрузки студента 58 часов,  в том числе: 

- практические занятия 56 часов; 

- консультации 2 часа; 

- внеаудиторной самостоятельной работы 14 часов; 

-практической подготовки 56 часов. 
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2. СТРУКТУРА И СОДЕРЖАНИЕ УЧЕБНОЙ ДИСЦИПЛИНЫ 

2.1. Объем учебной дисциплины и виды учебной работы 

 

Вид учебной работы 

 

 

Объем    часов 

 

Максимальная учебная нагрузка  

 

72 

Обязательная аудиторная учебная нагрузка (всего) 58 

 
 

в том числе:  

практические занятия 56 

Консультаций 2 

Самостоятельная работа студента (всего) 14 

Практическая подготовка 56 

Промежуточная аттестация в форме экзамена 
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2.2. Тематический план и содержание учебной дисциплины ОП.07 Иностранный язык в профессиональной деятельности 

 

№ 

п\п 

Наименование разделов и тем Содержание учебного материала, практические работы, 

самостоятельная работа обучающихся 

Объем 

часов 

Уровень 

усвоения 

Осваиваемые 

элементы 

компетенций 

1 Введение Своеобразие  немецкого языка в пищевой промышленности.  

Содержание учебного материала: Иностранный язык в 

профессиональной деятельности и культура  немецкоговорящих 

стран. 

1   

 Тема 1. 

Продукты питания и 

способы кулинарной 

обработки 

  

 

10  ОК 1-5,9,10 

2  История развития рецептов.               

Содержание учебного материала: лексика по теме «Пища»., 

словосочетания и речевые средства 

Практическая работа № 1: составление тематического словаря  с 

опорой на текст 

1 1  

3  История развития рецептов.             

Содержание учебного материала: речевые средства, лексика по 

теме  

Практическая работа № 2: составление тематического словаря по 

подтеме. 

1 2  

4  Разнообразие продуктов питания. 

Содержание учебного материала: текст о продуктах питания. 

Практическая работа № 3: чтение с поиском информации, 

выполнение задания на проверку понимания прочитанного 

1 1  

5  Разнообразие продуктов питания. 

Содержание учебного материала: лексика по теме. 

Местоимения(личные, притяжательные, возвратные).Объектный 

падеж. 

Практическая работа № 4: чтение текста. Устное высказывание с 

1 2  
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опорой на текст. 

6  Низкоколорийные блюда. 

Содержание учебного материала: лексика по теме. 

 Практическая работа № 5: чтение текста с полным пониманием 

прочитанного. Работа  с немецко-русским словарем. 

1 1  

7  Важная роль овощей и фруктов в рационе. 

Содержание учебного материала: лексика по теме,  простые 

нераспространенные предложения с глагольным, составным 

именным и составным глагольным сказуемым (с инфинитивом). 

Практическая работа № 6: чтение с обменом информации о 

прочитанном 

1 2  

8-9  Классическая  немецкая еда. 

Содержание учебного материала: предложения утвердительные, 

вопросительные, отрицательные, побудительные и порядок слов в 

них. 

Практическая работа № 7: написание монолога с опорой на текст 

2 2  

10  Контрольная работа № 1: чтение текста и упражнения на 

контроль понимания прочитанного. 

1 3  

 Тема 2. 

Типы предприятий 

общественного 

питания и работа 

персонала. 

 

 10  ОК 1-5,9,10 

11-

12 

 Типы предприятий общественного питания. 

Содержание учебного материала: лексика по теме, имя 

существительное: его основные функции в предложении; имена 

существительные во множественном числе, образованные по 

правилу, а также исключения. 

Практическая работа № 8: составление тематического словаря, 

упражнения на тренировку употребления слов в связном 

предложении по теме. 

2 2  
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13-

14 

 Рестораны в России. 

Содержание учебного материала: диалог с поваром.  

Практическая работа № 9:  прослушивание, чтение диалога с 

поваром, чтение с подстановкой новых слов, инсценирование 

диалога. 

2 2  

15  Работа персонала. 

Содержание учебного материала: артикль-  определенный, 

неопределенный, нулевой. Основные случаи 

употребления определенного и неопределенного артикля. 

Текст с описанием обязанностей персонала. 

Практическая работа № 10:  составление устного высказывания с 

опорой на схему. 

1 1  

16-

17 

 Разнообразие кафе в  Германии 

Содержание учебного материала: лексика по теме «Кафе» 

Практическая работа № 11: чтение диалогов с официантом, 

составление диалога с продавцом при покупке продуктов по 

образцу. Инсценирование диалога. 

2 2  

18  Известные повара России. 

Содержание учебного материала: чтение текста. 

Практическая работа № 12: чтение с полным пониманием 

прочитанного. 

1   

19  Известные повара  Германии 

Содержание учебного материала: информационные тексты. 

Практическая работа № 13: чтение сообщений с последующим 

обменом информации. 

1   

20  Контрольная работа № 2. Составление диалога «В ресторане» 1   

 Тема 3. 

Составление меню. 

Названия блюд 

 6  ОК 1-5,9,10 

21-

22 

 Правила составления меню. 

Содержание учебного материала: лексика по теме. Употребление 

имен прилагательных в положительной, сравнительной и 

2 2  
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превосходной степенях. 

Практическая работа № 14: составление описания меню с опорой 

на образец. 

23-

24 

 Расположение блюд и напитков в меню. 

Содержание учебного материала: лексика по теме, 

словосочетания, речевые образцы. 

Практическая работа № 15: составление тематического словаря 

2 2  

25  Ассортиментный перечень блюд и закусок. 

Содержание учебного материала: лексика по теме в связном 

устном и письменном высказывании.  

Практическая работа № 16: аудирование текста,  выстраивание 

устного и письменного высказывания по теме с опорой  на 

услышанное. 

1 2  

26  Защита проектов: «Составление меню». 1 3  

 Тема 4. 

Кухня. Производственные 

помещения и 

оборудование 

 6   

27-

28 

 Оборудование кухни в России и  Германии 

Содержание учебного материала: лексика по теме. Составление 

тематического словаря 

Практическая работа № 17: составление тематического словаря, 

отработка использования лексики в связном высказывании 

2 2  

29  Интерьер  немецкой кухни. 

Содержание учебного материала: чтение текста по теме. 

Практическая работа № 18: прослушивание  монологического 

высказывания и выполнение заданий на проверку понимания.  

1 2  

30-

31 

 Виды производственных помещений. 

Содержание учебного материала: лексика для устного 

высказывания по теме. 

Практическая работа  № 19: составление устного высказывания по 

теме (с опорой на образец) 

2 2  
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32  Защита минипроектов: « Немецкие кухни». 1 3  

 Тема 5. 

Кухонная, сервировочная и  

барная посуда 

 4  ОК 1-5,9,10 

33  Роль сервировки в обществе: предметы столовой посуды. 

Содержание учебного материала: словосочетания – 

характеристика столовой посуды. 

Практическая работа № 20: характеристика посуды. Выбор 

высказываний из предложенных для характеристики 

1 

 

2  

34  Виды столовых приборов. 

Содержание учебного материала: чтение текста. 

Практическая работа № 21: чтение с полным пониманием 

прочитанного. Использование англо-русского словаря. Обмен 

информацией. 

1 2  

35  Барная посуда. 

Содержание учебного материала: текст о видах барной посуды. 

Практическая работа № 22: чтение с полным пониманием 

прочитанного и выборочным переводом. 

1 1  

36  Контрольная работа №  3: тест на чтение незнакомого текста 

и проверку понимания основного содержания. 

1 3  

 Тема 6. 

Обслуживание  

посетителей в 

ресторане 

 

 4  ОК 1-5,9,10 

37-

38 

 Правила обслуживания гостей в ресторане. 

Содержание учебного материала: лексика по теме, словосочетания 

и речевые средства. 

Практическая работа № 23: составление тематического словаря  с 

опорой на текст 

2 2  

39  7 шагов сервиса в ресторане.  

Содержание учебного материала: чтение текста. Употребление  

1 2  
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количественных местоимений   mein,dein,sein. 

Практическая работа № 24: чтение текста с частичным 

пониманием содержания. 

40  Презентация сообщений о ресторанном сервисе. 1 3  

 Тема 7. 

Система закупок и 

хранения продуктов 

 

 4  ОК 1-5,9,10 

41  Система закупок еды и напитков. 

Содержание учебного материала: лексический материал по теме: 

«Система закупок». Чтение текста. Инфинитив. Инфинитивные 

конструкции. 

Практическая работа № 25: чтение текста с переводом на русский 

язык. 

1 2  

42  Система закупок еды и напитков. 

Содержание учебного материала: тематический словарь. 

Употребление   глаголов в настоящем времени.. 

Практическая работа № 26: прочитать текст, найти ответы на 

вопросы в тексте. 

1 2  

43  Хранение продуктов. 

Содержание учебного материала: подготовленное дома 

сообщение.  Практическая работа № 27: прослушивание 

сообщений и просмотр презентации. Выполнение упражнения на 

проверку понимания. 

1 2  

44  Контрольная работа №  4: Лексико-грамматический текст. 1 3  

 Тема 8. 

Организация работы 

официанта и бармена 

 

 6  ОК 1-5,9,10 

45  Организация сферы обслуживания. 

Содержание учебного материала: реплики участников ролевой 

игры 

1 2  
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Практическая работа № 28: составление диалога, инсценирование. 

46  Организация сферы обслуживания. 

Содержание учебного материала: новые слова и словосочетания. 

Практическая работа № 29: Повторение речевых средств в 

ситуациях 

1 2  

47-

48 

 Посещение ресторана. 

Содержание учебного материала: реплики, речевые средства для 

ситуации «В ресторане» 

Практическая работа № 30: составление и инсценирование 

диалогов «В ресторане» 

2 2  

49  Функциональные обязанности официанта. 

Содержание учебного материала: упражнение на дополнение 

предложений. 

Практическая работа № 31: составление диалога по теме с 

использованием информации из упражнений. 

1 1  

50  Функциональные обязанности бармена. 

Содержание учебного материала: чтение текста. Неопределенные  

артикли существительных.     

Практическая работа № 32: чтение текстов в группах с полным 

пониманием прочитанного и обмен информацией. 

1 1  

51  Защита проектов  « Работа официантов». 1 3  

 Тема 9. 

Кухни народов мира и 

рецепты 

приготовления блюд 

 

 5  ОК 1-5,9,10 

52  Кухня  Европы. 

Содержание учебного материала: речевые средства для 

высказывания по ситуации 

Практическая работа № 33: инсценирование диалогов. 

1 2  

53  Разнообразие азиатской кухни. 

Содержание учебного материала: лексика по теме.  Три основные 

1 2  
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формы глагола.  

Практическая работа № 34: чтение текста с поиском информации 

и выборочным переводом. 

54  Богатство русской кухни. 

Содержание учебного материала: словарь по теме. Лексико-

семантическая таблица. 

Практическая работа № 35: составление устного и письменного 

описания русской кухни с опорой на лексико-семантическую 

таблицу 

1 2  

55  Рецепты известные на весь мир. 

Содержание учебного материала: чтение текста. Глаголы 

совершенного вида.  

Практическая работа № 36: чтение текста, устный пересказ на 

русском языке. 

1 2  

56  Рецепты известные на весь мир. 

Содержание учебного материала: чтение текста.    

Систематизация. 

1 1  

57-

58 

 Консультации 2   

  Самостоятельная работа 14   

   Итоговая промежуточная аттестация в форме 

дифференцированного зачёта 

   

Всего 72   
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3. УСЛОВИЯ РЕАЛИЗАЦИИ ПРОГРАММЫ 

3.1. Материально-техническое обеспечение 

Оборудование кабинета: 

Рабочее место преподавателя 

Рабочие места обучающихся 

Мебель для размещения и хранения учебной литературы и учебного оборудования 

Мебель для использования аппаратуры 

 

3.2. Информационное обеспечение обучения 

Перечень учебных изданий, Интернет-ресурсов, дополнительной литературы 

 

  Рекомендуемая литература: 

 Завьялова В.М., Ильина Л.В, А.Е. Практический курс немецкого языка. М., 2010 2. 

Н.И.Формановская, Х.Р.Соколова. Речевой этикет. Справочник. - М., «Высшая школа», 

2002 

Большой толковый словарь немецкого языка. - М, Издательство МАРТ, 1998. 

Gerd Neuner, Theo Scherling u.a. Deutsch aktiv Neu Germany, 2003r. 

Hartmut Aufderstrasse, Heiko Bock u.a. «Themen», «Themen neu», Kursbuch 1,2.ФРГ, 

2006. 

Herrard Meese. Deutsch - warum nicht? - Радиокурс немецкого языка. ФРГ, 1994. 

Rolf F.Daltzer, Dieter Strauss. Alles Gute! - Телевизионный курс немецкого языка. - М., 

« МАРТ» 2005 

W. Krause, A..Bayard. Geschäftskontakte (Деловые контакты). Видеокурс. Langescheidi, 

2005 

Винтайкина, Р. В. Немецкий язык (B1) : учебное пособие для среднего профессионального 

образования / Р. В. Винтайкина, Н. Н. Новикова, Н. Н. Саклакова. — 2-е изд., испр. и доп. 

— Москва : Издательство Юрайт, 2020 . 

Родин, О. Ф. Страноведение. Федеративная Республика Германия : учебное пособие для 

среднего профессионального образования / О. Ф. Родин. — 3-е изд., испр. и доп. — 

Москва : Издательство Юрайт, 2020.   

Оберемченко, Е. Ю. Деловая корреспонденция (на немецком языке) : учебное пособие / Е. 

Ю. Оберемченко. — Ростов-на-Дону : ЮФУ, 2018 

Ситникова, И. О. Деловой немецкий язык (B2–C1). Der mensch und seine berufswelt :       

Москва : Издательство Юрайт, 2019. — 23 

Интернет – ресурсы 

 www.auslandsschulwesen.de 

  www.klett-edition-deutsch 

 www.deutschland.de  

www.bundestag.de 

 www.deutsche-kultur-international.de  

www.goethe.de 

 www.dw-world.de 

 www.tatsachen-ueber-deutschland.de 

 www.deutsch-als-fremdsprache.de  

www.daf-portal.de 

 www.duden.de 

 

 

 

 

 

http://www.auslandsschulwesen.de/
http://www.klett-edition-deutsch/
http://www.deutschland.de/
http://www.bundestag.de/
http://www.deutsche-kultur-international.de/
http://www.goethe.de/
http://www.dw-world.de/
http://www.tatsachen-ueber-deutschland.de/
http://www.deutsch-als-fremdsprache.de/
http://www.daf-portal.de/
http://www.duden.de/
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4. КОНТРОЛЬ И ОЦЕНКА РЕЗУЛЬТАТОВ ОСВОЕНИЯ УЧЕБНОЙ 

ДИСЦИПЛИНЫ 

Результаты обучения  

 

Критерии оценки Формы и методы оценки 

Знать: 

профессиональную терминологию 

сферы индустрии питания, 

социально-культурные и 

ситуационно обусловленные 

правила 

общения на иностранном языке; 

лексический и грамматический 

минимум, необходимый для 

чтения и перевода (со словарем) 

иностранных текстов 

профессиональной 

направленности; 

простые предложения, 

распространенные за счет 

однородных 

членов предложения и/или 

второстепенных членов 

предложения; 

предложения утвердительные, 

вопросительные, отрицательные, 

побудительные и порядок слов в 

них; безличные предложения; 

сложносочиненные предложения: 

бессоюзные и с  союзом und 

имя существительное: его 

основные функции в 

предложении; 

имена существительные во 

множественном числе, 

образованные по 

правилу, а также исключения. 

артикль: определенный, 

неопределенный, нулевой. 

Основные 

случаи употребления 

определенного и неопределенного 

артикля. 

Употребление существительных 

без артикля. имена 

прилагательные в положительной, 

сравнительной и 

превосходной степенях, 

образованные по правилу, а также 

исключения. 

наречия в сравнительной и 

превосходной степенях. 

  Образование употребление 

Адекватное 

использование 

профессиональной 

терминологии на 

иностранном языке 

Владение лексическим и 

грамматическим 

минимумом 

Правильное построение 

простых предложений, 

диалогов в 

утвердительной и 

вопросительной форме 

Текущий контроль 

при проведении: 

-письменного/устного 

опроса; 

-тестирования; 

- диктантов; 

-оценки результатов 

внеаудиторной 

(самостоятельной) работы 

(эссе, сообщений, 

диалогов, 

тематических 

презентаций и 

т.д.) 

Промежуточная 

аттестация 

в форме 

дифференцированного 

зачета/ экзамена в виде: 

-письменных/ устных 

ответов, выполнении 

заданий в виде деловой 

игры (диалоги, 

составление 

описаний блюд для меню, 

монологическая речь при 

презентации блюд и т.д.) 
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глаголов в  

Presens,Imperfekt,Perekt,Futurum.__ 

Общие умения 

использовать языковые средства 

для общения (устного и  

письменного) на иностранном 

языке на профессиональные и 

повседневные темы; 

владеть техникой перевода (со 

словарем) профессионально- 

ориентированных текстов; 

самостоятельно совершенствовать 

устную и письменную речь, 

пополнять словарный запас 

лексикой профессиональной 

направленности, а также 

лексическими единицами, 

необходимыми для разговорно-

бытового общения; 

Диалогическая речь 

участвовать в дискуссии/беседе на 

знакомую тему; 

осуществлять запрос и обобщение 

информации; 

обращаться за разъяснениями; 

выражать свое отношение 

(согласие, несогласие, оценку) 

к высказыванию собеседника, свое 

мнение по обсуждаемой теме; 

вступать в общение (порождение 

инициативных реплик для 

начала разговора, при переходе к 

новым темам); 

поддерживать общение или 

переходить к новой теме 

(порождение реактивных реплик – 

ответы на вопросы собеседника, а 

также 

комментарии, замечания, 

выражение отношения); 

завершать общение; 

Монологическая речь 

делать сообщения, содержащие 

наиболее важную информацию по 

теме, проблеме; кратко передавать 

содержание полученной 

информации; 

в содержательном плане 

совершенствовать смысловую 

завершенность, логичность, 

целостность, выразительность. 

Адекватное 

использование 

профессиональной 

терминологии на 

иностранном языке, 

лексического и 

грамматического 

минимума 

при ведении диалогов, 

составлении небольших 

эссе на 

профессиональные 

темы, описаний блюд 

Правильное построение 

простых предложений 

при использовании 

письменной и устной 

речи, ведении диалогов 

(в утвердительной и 

вопросительной форме) 

Логичное построение 

диалогического общения 

в 

соответствии с 

коммуникативной 

задачей; 

демонстрация умения 

речевого 

взаимодействия с 

партнёром: способность 

начать, поддержать и 

закончить разговор. 

-Соответствие 

лексических единиц и 

грамматических 

структур поставленной 

коммуникативной 

задаче. 

-Незначительное 

количество ошибок или 

их 

практическое 

отсутствие. Понятная 

речь: 

практически все звуки 

произносятся правильно, 

соблюдается правильная 

интонация. 

-Объём высказывания не 

менее 5-6 реплик с 
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каждой 

стороны. 

Логичное построение 

монологического 

высказывания в 

соответствии с 

коммуникативной 

задачей, 

сформулированной в 

задании. 

Уместное использование 

лексических единиц и 

грамматических 

структур. 

 


